Postępowanie na świadczenie usługi tłumaczenia dokumentacji z zakresu ubezpieczeń społecznych, w tym dokumentacji medycznej dla potrzeb Zakładu Ubezpieczeń Społecznych Oddział w Radomiu, ul. Czachowskiego 21A i podległych jednostek terenowych
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	Zakład Ubezpieczeń Społecznych
	Oddział w Radomiu
	26-600 Radom
	ul. Czachowskiego 21a


FORMULARZ  CENOWY

Wykonawca (pełna nazwa (firma) oraz adres Wykonawcy, a jeżeli ofertę składa osoba fizyczna prowadząca działalność gospodarczą, winna podać również swoje imię i nazwisko):
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….........................
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….........................
reprezentowany przez: ……………………………………………………………………………………………………………………………………………
	imię, nazwisko osoby/osób uprawnionej/ych do reprezentowania Wykonawcy
oferuje wykonywanie zamówienia za wskazane poniżej ceny:

	Lp.
	Grupy językowe
	Szacunkowa ilość stron do tłumaczenia w okresie obowiązywania umowy[footnoteRef:1] [1: 	Szacunkowa ilość stron, została określona na podstawie dotychczasowego zapotrzebowania. Służy wyłącznie do porównania i oceny ofert. Rzeczywista ilość stron do tłumaczenia może różnić się od szacunkowej.] 

	Cena brutto 
za 1 stronę tłumaczenia dokumentacji administracyjnej
 i medycznej[footnoteRef:2] [2: 	Przez stronę należy rozumieć:
w przypadku tłumaczeń zwykłych (nieprzysięgłych) – 1.800 znaków tekstu przetłumaczonego, liczonego łącznie ze znakami odstępu (np.: spacje przecinki, średniki, dwukropki), 
w przypadku tłumaczeń uwierzytelnionych (przysięgłych) – 1.125 znaków tekstu przetłumaczonego, liczonego łącznie ze znakami odstępu (np.: spacje przecinki, średniki, dwukropki).
] 

	Cena brutto 
za cały okres obowiązywania umowy
(3x4)

	1 
	2 
	3 
	4 
	5 

	Tłumaczenia pisemne zwykłe (nieprzysięgłe)

	1. 
	I grupa: język niemiecki, angielski, francuski , rosyjski
	[bookmark: _GoBack]560
	
	

	2. 
	II grupa: inne języki europejskie i język łaciński (z wyjątkiem jęz. estońskiego, fińskiego, norweskiego, szwedzkiego, duńskiego i greckiego)
	35
	
	

	3. 
	IIa grupa: język estoński, fiński, norweski, szwedzki, duński i grecki
	15
	
	

	4. 
	III grupa: języki pozaeuropejskie posługujące się alfabetem łacińskim, np. litewski, łotewski, islandzki oraz język turecki
	3
	
	

	5. 
	IV grupa: języki pozaeuropejskie posługujące się alfabetem niełacińskim lub ideogramami, np. chiński, japoński, arabski
	2
	
	

	Tłumaczenia pisemne uwierzytelnione (przysięgłe)

	6. 
	I grupa: język niemiecki, angielski, francuski , rosyjski
	7
	
	

	7. 
	II grupa: inne języki europejskie i język łaciński (z wyjątkiem jęz. estońskiego, fińskiego, norweskiego, szwedzkiego, duńskiego i greckiego)
	3
	
	

	8. 
	IIa grupa: język estoński, fiński, norweski, szwedzki, duński i grecki
	3
	
	

	9. 
	III grupa: języki pozaeuropejskie posługujące się alfabetem łacińskim, np. litewski, łotewski, islandzki oraz język turecki
	2
	
	

	10. 
	IV grupa: języki pozaeuropejskie posługujące się alfabetem niełacińskim lub ideogramami, np. chiński, japoński, arabski
	1
	
	

	Cena całkowita oferty (łącznie z podatkiem VAT)
(suma wartości z kolumny 5)
	








	……….................................................... 	………....................................................………....................................................
	(miejscowość, data)	pieczątka imienna i podpis przedstawiciela  (lub przedstawicieli) 
	upoważnionego do składania oświadczeń woli w imieniu wykonawcy
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